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See the notice on TED website 387389-2016 - Competition
Switzerland-Veyrier: Public security, law and order services
OJ S 212/2016 03/11/2016
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Ville de Veyrier
Postal address: Place de l'Église 7; case postale 330
Town: Veyrier
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera
Postal code: 1255
Country: Switzerland
E-mail: info@veyrier.ch

:Internet address(es)
Main address: https://www.simap.ch

Communication
Access to the procurement documents is restricted. Further information can be obtained at: 
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=937835
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
Public order and safety

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Surveillance du domaine public communal Mandat de patrouilles privées et vidéosurveillance.

Main CPV code
75240000 Public security, law and order services

Type of contract
Services

Short description
— assurer la tranquillité et la sécurité du territoire communal,
— 4 rondes de contrôles quotidiennes aléatoires (365 jours sur 365),
— contrôle des bâtiments communaux, fermeture des portes si nécessaire,
— prévenir les incivilités,

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/387389-2016
mailto:info@veyrier.ch?subject=TED
https://www.simap.ch
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=937835
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— collaborer avec les acteurs institutionnels de la sécurité publique,
— raccordement système de vidéosurveillance,
— écoles communales,
— parkings publics.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
75241000 Public security services, , 35120000 Surveillance and security systems and devices
35125000 Surveillance system

Place of performance
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera
Main site or place of performance: Territoire communal de Veyrier.

Description of the procurement
— assurer la tranquillité et la sécurité du territoire communal,
— 4 rondes de contrôles quotidiennes aléatoires (365 jours sur 365),
— contrôle des bâtiments communaux, fermeture des portes si nécessaire,
— prévenir les incivilités,
— collaborer avec les acteurs institutionnels de la sécurité publique,
— Raccordement système de vidéosurveillance,
— écoles communales,
— parkings publics.

Award criteria
Criteria below
Cost criterion - Name: Critères qualitatifs / Weighting: 50
Cost criterion - Name: Critère économique / Weighting: 35
Cost criterion - Name: Critères de développement durable / Weighting: 10
Cost criterion - Name: Qualité du dossier / Weighting: 5

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2017 End: 31/12/2021
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
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Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Economic and financial standing
Selection criteria as stated in the procurement documents

Technical and professional ability
Selection criteria as stated in the procurement documents

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 30/11/2016 16:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
French

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 6 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 01/12/2016 23:59Local time: 

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Des offres partielles ne sont pas admises.
Négociations: les négociations sur les prix, les remises de prix et les prestations sont interdites.
Indication des voies de recours: le soumissionnaire est informé que les décisions suivantes 
sont sujettes à recours:
— l'appel d'offres (à compter de la date de réception),
— la décision d'exclusion (à compter de la date de sa notification),
— la décision d'interruption de la procédure (à compter de la date de sa notification),
— la décision de répétition ou de renouvellement de la procédure (à compter de la date de 
lancement de la nouvelle procédure),
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— la décision d'adjudication (à compter de la date de sa notification),
— la décision de révocation de la décision d'adjudication (à compter de la date de sa 
notification),
— la décision de sanction administrative (à compter de la date de sa notification),
— le recours doit être interjeté devant l'autorité de recours compétente (chambre 
administrative de la cour de justice du canton de genève, rue du Mont-Blanc 18, 1211 Genève 
1) dans un délai de 10 jours dès la notification de la décision. Les féries judiciaires ne 
s'appliquent pas. Le mémoire de recours doit contenir un exposé concis des faits, des motifs 
et moyens de preuve, ainsi que l'énoncé des conclusions. La décision attaquée et les 
documents servant de moyens de preuve en possession du recourant sont joints au mémoire. 
Le mémoire est daté et signé par le recourant ou par son mandataire. Le recours n'a pas 
d'effet suspensif, sauf s'il est accordé d'office, ou sur demande du candidat, par l'autorité de 
recours.
Délai de clôture pour le dépôt des offres/remarques: seules les offres arrivées à l'adresse du 
chapitre 1.2 ci-dessus, dans le délai fixé, signées, datées et complètes seront prises en 
considération. Les offres arrivées après le délai fixé seront exclues de l'adjudication.
Publication de référence nationale: Simap de la 1.11.2016, document 937835.
Délai souhaité pour poser des questions par écrit: 11.11.2016.
Conditions à l'obtention du dossier d'appel d'offres: les candidats doivent s'inscrire par écrit à 
l'adresse de l'organisateur, en mentionnant leur adresse exacte ainsi que leur adresse e-mail. 
L'inscription sur le SIMAP n'est pas valable.

Procedures for review

Review body
Official name: Bundesverwaltungsgericht
Postal address: Postfach
Town: St. Gallen
Postal code: 9023
Country: Switzerland

Date of dispatch of this notice
01/11/2016


